
 

 

日本演劇作品の英訳とロンドン上演日本演劇作品の英訳とロンドン上演日本演劇作品の英訳とロンドン上演日本演劇作品の英訳とロンドン上演 

～国際交流基金の委嘱作品の英訳作業を通して～ 

 日本国際交流基金（The Japan Foundation）の委嘱をうけ 

講演者はこれまでに 3 つの日本の戯曲の英訳を行ってきたが 

その作品の一つが平成 18 年 2 月 11 日にロンドンの Arcola 

Theatre において英語で初演され、好評を博した。 

今回の研修会では翻訳の実例を用いて、日英の文化事情と 

翻訳について講演する。 

 

 

日時日時日時日時：：：：５／２７（土）５／２７（土）５／２７（土）５／２７（土）    

                午後７：３０～９：０午後７：３０～９：０午後７：３０～９：０午後７：３０～９：０００００    

場所場所場所場所：：：：狭山狭山狭山狭山市立富士見集会所市立富士見集会所市立富士見集会所市立富士見集会所    

                狭山市駅下車徒歩狭山市駅下車徒歩狭山市駅下車徒歩狭山市駅下車徒歩 6666 分分分分    

講師講師講師講師：：：：サイモン・クレイ氏サイモン・クレイ氏サイモン・クレイ氏サイモン・クレイ氏    

                    （嘉悦大学助教授）（嘉悦大学助教授）（嘉悦大学助教授）（嘉悦大学助教授）    

参加費参加費参加費参加費：：：：無料無料無料無料    

お申込み：狭山市国際交流協会事務局  

電話：０４－２９５２－４５８４ 又は  

E-Mail:sifa2@nifty.com     皆さんのお越しをお待ちしています！！ 


